
SAINT TERESA CHURCH NEW YORK, NEW YORK 10002 
 

 
 

Saturday/Sabado 
April 5 / 5 de Abril 

5 :00 PM Rosa Cotto (dec) 
  by David & Miriam Rivera 
 

Sunday/Domingo 
April 6 / 6 de Abril 

8:00 AM Thanksgiving – Birthday 
Fr. Joseph Tyrrell 
by Idesia Bastos 

9:00 AM Deceased Members of Chan Family  
by Winnie & Andy Moy 

10:15 AM Guadalupe Meza (dec) 
by Theresa Meza 

11:30AM Accion de Gracias - cumpleaños 
Jordi Peralta 
por Ana Rodriguez 

 
Monday/Lunes 

April 7 / 7 de Abril 
8:30 AM Accion de Gracias al las animas 

por Marina Diaz 
Tuesday/Martes 

April 8 / 8 de Abril 
8:30 AM Luis Miranda (dif) 
  por Clara Miranda 

Wednesday/Miercoles 
April 9 / 9 de Abril 

8:30 AM Accion de Gracias a las animas 
  por Marina Diaz 

Thursday/Jueves 
April 10 / 10 de Abril 

8:30 AM Iluminada Crespo (dif) 
  por Gloria Crespo 

Friday/Viernes 
April 11 / 11 de Abril 

12:00 PM (on 13th floor of Gouverneur Hospital) 
  Special Intentions 
7:30 PM Mrs Marion Nichols (dec) 
  by Victor Papa 

Saturday/Sabado 
April 12 / 12 de Abril 

12:00 PM Manuel Torres (dif) por Teresa Torres 
5:00 PM William De Rosa (dec)  
  by Tessie & Barbara De Rosa 
 

 
Nursing Home Mercedes Isaac 
 
Calvary – Maria Rivera 
 
Beth Israel – Janet Gonzalez, Porfiria Rivera 
 
Bellevue – Teresa Bueno 
 
Gouverneur – Ana Acosta 
 
Home: Fernando Vega, Ramona Tirado, Carmen Diaz, 
Angelina Burgos, Felita Cabrera, Luz Camacho, 
Maria Liranzo, Gladys Rivera, Amelio Estevez,  
Rafael Toledo, Carmen Cortes, Teresa Rodriguez,  
Clara Howard, Gregoria Muñoz, Henry Diaz,  
Harry Gonzalez, Maria Guzman, Domitilia Soltren,  
Isis Nicole Brown, Alma Varner, Quisqueya Torres,  
Ralph Carrero, Anibal Rosa, Elvira Goris, Carlos Alvarado, 
Luis Maldonado, Ana Melendez, Adalinda Rodriguez, 
Antonia Torres, Inocencia Diaz, Tatiana Kelly, Juan Muñoz,  
Monserrate Rodriguez, Christine Pawelczak Dowd,  
Josefina Irizarry, Elba Arocho, Carlos Torres, Maria Acosta 
Mary Ann Algerio, Lydia Rengel, Ana Josefa Cerda,  
Gloria Tirado, Nellie Escobar, Tessie De Rosa,  
Santos Rivera, Jalissa Peralta, Celenia Raymond,  
Joaquin Cruz, David Clark, Joaquin Cruz 
***************************************************** 

 
 
This week the Sanctuary Lamp burns for / Esta semana La 
Lampara Santuario será encendida por 

William De Rosa 
 

 
 

 
This week the Bread & Wine are offered for / Las ofrendas 
de Pan y Vino fueron donadas por…….. 

Msgr. Chris DiLella (Good Health) 
***************************************************** 

 
 

You are always welcomed at Saint Teresa 
Estas siempre bienvenidos a 

La Iglesia Santa Teresa 
 



THIRD SUNDAY OF EASTER 
 

We Are A Tithing Parish 
 

Last Year –April 1  2007 
1st Collection - $3 966.00 

 
This Year – March 30, 2008 

1st Collection - $2,445.00 
 

Expenses 
Salaries & Bills 

Outstanding Bills 

$8,370.95 $26,157.90 
Report on the Bicentennial Campaign 
Reporte del Campaña Bicentenario 

 
Pledged  $264,982.00 
Paid  $96,269.39 
 
Thank you to all who have given to reach our goal. 
Gracias a todos por su generosidad para llegar a 
nuestra meta 
 
***************************************************** 

Religious Education Classes This Week 
Clase de Doctrina Esta Semana  

 
Sunday / Domingo 
April 6 / 6 de  Abril 
K,1,3,4,5,6, RCIC 

After 10:15 AM Mass / despues de la misa 10:15 AM 
 

April 7 / 7 de Abril 
RCIA 

7:30 PM 
 

Wednesday / Miercoles 
April 9 / 9 de Abril 
Grade 2 – 3:30 PM  

Grades 7 & 8 – 6:30PM 
***************************************************** 

Thank you to everyone that participated during 
Holy Week and at Easter. Without your help the 

events of Holy Week and Easter would be 
impossible.. Thank you again. 

 
Muchsimas Gracias a todos que participaron 

durante La Semana Santa y durante La Pascua. Sin 
su apoyo Semana Santa y Las Pascua sera 

imposible. Gracias. 
 

 
 

Exposition of the Eucharist this Friday will be from 12:00 
Noon until 7:30 PM. We need people to be in the Church 
during this time.  Can you please sign up in the back of the 
Church to offer some time in prayer 
 
Exposicion de La Eucaristía es cada Viernes de mediodía 
hasta 7:30 PM. Nosotros necesitamos personas que se 
pueden estar en La Iglesia durante este tiempo. Por favor 
firma  para quedarse una hora. 
***************************************************** 
Free English classes at Cabrini Immigrant Services 

Registration starts April 14th 
 Announcing new student registration for FREE 
English classes at Cabrini Immigrant Services!   
Classes start April 28, 2008 and meet twice a week for 
two hours, Mondays-Thursdays.  All levels of English 
available.  Morning, afternoon and evening classes 
available.  Come register alone or bring a friend!  
Registration dates are: 

April 14, 2008 : 5 – 7pm 
April 16, 2008 : 11am - 1pm 

April 17, 2008 : 2 – 4pm 
Location:  Cabrini Immigrant Services 

139 Henry Street, between Rutgers St. and Pike St., 
behind St. Teresa’s Church, Manhattan 
Close to the F Train at East Broadway 

Ask for ESOL Coordinator Paula Z. (212) 791-4593 
 
Clases de Inglés gratis a Cabrini Immigrant Services 

La inscripción empieza el 14 de Abril 
 

 Se anuncia la inscripción para clases de inglés 
GRATIS a Cabrini Immigrant Services!   Las clases 
empiezan el 28 de Abril de 2008 y se reunen dos veces 
por semana por dos horas, de lunes a jueves.  Se ofrece 
todos los niveles de inglés, de mañana, tarde, o de 
noche. 
 Ven solito o trae un amigo!  Se habla español.  
Las fechas de inscripción serán: 

14 de Abril de 2008: 5:00-7:00pm 
16 de Abril de 2008: 11:00am-1:00pm 

17 de Abril de 2008: 2:00-4:00pm 
Lugar:  Cabrini Immigrant Services 

139 Henry Street, entre Rutgers St. y Pike St., 
Manhattan 

Cerca del tren F parada East Broadway 
Pregunta para la Coordinadora Paula Z. (212) 791-4593 
 
 



APRIL 6, 2008 
 

 
 
They returned to Jerusalem where they found gathered 

together the eleven and those with them who were 
saying, "The Lord has truly been raised and has 

appeared to Simon!" Then the two recounted what had 
taken place on the way and how he was made known to 

them in the breaking of the bread. - Lk 24:33-35 
 
Regresaron a Jerusalén, donde encontraron reunidos 
a los Once con sus compañeros, los cuales les dijeron: 
“De veras a resucitado el Señor y se le ha aparecido a 

Simón”. Entonces ellos contaron lo que les había 
pasado por el camino y cómo lo habían reconocido al 

partir el pan. – Lc 24, 33-35 
 
Readings for the Week of April 6, 2008 
Sunday: Acts 2:14, 22-33/1 Pt 1:17-21/ 

Lk 24:13-35 
Monday: Acts 6:8-15/Jn 6:22-29 
Tuesday: Acts 7:51-8:1a/Jn 6:30-35 
Wednesday: Acts 8:1b-8/Jn 6:35-40 
Thursday: Acts 8:26-40/Jn 6:44-51 
Friday:  Acts 9:1-20/Jn 6:52-59 
Saturday: Acts 9:31-42/Jn 6:60-69 
Next Sunday: Acts 2:14a, 36-41/1 Pt 2:20b-25/ 

Jn 10:1-10 
 
Lecturas para la semana del 6 de abril de 2008 
Domingo: Hch 2,14; 22-33/1 Pe 1,17-21/ 

Lc 24,13-35 
Lunes:  Hch 6,8-15/Jn 6,22-29 
Martes: Hch 7,51—8,1a/Jn 6,30-35 
Miércoles: Hch 8,1b-8/Jn 6,35-40 
Jueves:  Hch 8,26-40/Jn 6,44-51 
Viernes: Hch 9,1-20/Jn 6,52-59 
Sábado: Hch 9,31-42/Jn 6,60-69 
Domingo siguiente: Hch 2,14a; 36-41/1  

Pt 2,20b-25/Jn 10,1-10 



APRIL 6, 2008 
 

Vayamos de Emaús a Jerusalén 
El domingo pasado, Dios quiso hablarnos, a través de Su 
Santa Iglesia, de Su Divina Misericordia, y muchos 
escucharon cuan misericordioso es Dios. Cuando nos 
encontramos confundidos, tristes, y desanimados, Cristo 
Resucitado, mas que nunca, desea recordarnos de Su 
promesa misericordiosa: “Yo estoy con vosotros todos los 
días, hasta el fin del mundo.” (Mt 28:20) Esto fue lo que 
sucedió con los discípulos de Emaús. La muerte de Jesús 
era una realidad tan difícil para ellos, que se llenaron de 
gran confusión, tristeza y desánimo. En vez de quedarse 
en Jerusalén que significa “ciudad de paz”, ellos se van a 
Emaús que significa “pueblo despreciado.” No podemos 
permitir que los problemas de la vida nos lleven de las 
cosas de Dios (Jerusalén) a las cosas del mundo (Emaús). 
Jesús, rico en misericordia, se acerca a ellos porque 
hablaban de El, quién prometió: “donde dos o tres están 
reunidos en Mi nombre, allí estoy Yo en medio de ellos.” 
(Mt 18:20) La sabiduría, la alegría y la presencia de Jesús 
comenzó a trabajar en ellos de tal manera que, al final, no 
solo echó fuera la confusión, la tristeza y el desánimo 
causados por la dificultad que afrontaban, sino que, con el 
nuevo testimonio de haber tenido un encuentro personal y 
verdadero con Jesús, regresan a Jerusalén. Ahí, ellos 
predican y proclaman con palabras ungidas, y llena de la 
sabiduría, la alegría y del espíritu, no de hombre, sino de 
Dios, que “¡de veras ha resucitado el Señor!” 
Let Us Go From Emmaus to Jerusalem 
Last Sunday, God wished to speak to us, through His holy 
Church, about His Divine Mercy, and many heard how 
merciful God is. When we find ourselves confused, sad, 
and discouraged, our Risen Christ, more than ever, desires 
to remind us of His merciful promise: “I am with you 
always, until the end of the age." (Mt 28:20) This is what 
happened to the disciples of Emmaus. The death of Jesus 
was such a difficult reality for them that they were filled 
with confusion, sadness and discouragement. Instead of 
staying in Jerusalem, which means “city of peace”, they 
go to Emmaus, which means “despised village.” We 
cannot permit that our life’s problems lead us from the 
things of God (Jerusalem) to the things of the world 
(Emmaus). Jesus, rich in mercy, draws near to them 
because they were speaking about Him, who promised: 
“where two or three are gathered together in My name, 
there am I in the midst of them.” (Mt 18:20) The wisdom, 
the joy and the presence of Jesus began to work in them in 
such a way that, in the end, not only did it cast out the 
confusion, sadness and discouragement caused by the 
difficulty they were facing, but also, with the new 
testimony of having had a personal and true encounter 
with Jesus, return to Jerusalem. There, they preached and 
proclaimed with anointed words, and filled with the 
wisdom, joy and spirit, not of man, but of God, that “the 
Lord has truly be raised!” 
 
 




